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   Bjarne Reuter
Hvor regnbuen ender (Prøve)
Gyldendal


Du finder kun Iorrendrill,

hvis du leder efter det.

Og du leder kun efter det,

fordi du tror det findes.

Og når du tror det findes,

er det fordi

du savner det.

Ingeborg Mortensen



KAPITEL 1.

Hvori den første sne falder over Brønshøj Torv. Derudover hører vi om generalprøven på Jesu fødsel.

Hen på eftermiddagen den 7. december skiftede lyset på Brønshøj Torv, som om en eller anden havde blandet en blå tone ind i alt det mørkegrå. Lige med eet var luften plettet med små hvide snefnug, der forvildede og forvirrede hvirvlede rundt mellem børn og voksne, der syntes at ha ligeså travlt med hver deres, som snefnuggene med at komme oppefra og ned. Og egentlig skulle de bare ned på jorden, så hvorfor alt det hastværk.

Ellers så det fornøjeligt ud. Folk blev så ranke, og ikke spor duknakkede som man skulle tro. Nogle blev ligefrem alvorlige, ja en smule højtidelige. På hovedet fik de små snekalotter, der som turbaner voksede sig større og større, indtil de smeltede i forretningernes varme. Og det store juletræ midt på torvet tog sig fint ud i snevejret, og da en lille klokke begyndte at bimle et stykke væk, var den grå hverdag borte som ved et trylleslag.

Store-Lars og hans gode ven Ivar stod udenfor Grill’n og tørrede fingrene af i en tophue.

– Det er li’godt faens så fedtet man blir af sådan et par forårsruller, sagde Ivar bittert og vendte sig mod den lille skikkelse, der stod med en klokke i den ene hånd og en skovl i den anden. På skuldrene havde han et par solide læderstropper, som bar to store finérplader, der gik fra halsen til anklerne. Foran stod der. BLIV KLIPPET HOS SAMSON, og på ryggen stod der. PENSIONISTER HALV PRIS.

– Ja det er rart med sådan en dum lille tophue, når man har spist sin aftensmad, nikkede Store-Lars, der var i sin sorte læderjakke, hvorpå der stod helvedshundene med selvlysende bogstaver. Han og Ivar havde dannet en bande. Dels for at få tiden til at gå, dels for at være nogen. Nu så han ned i tophuen, hvor der var fastgjort lidt vat i siderne. Lars grinede og så på Ivar, der også syntes det var festligt med sådan noget vat i en brun tophue.

– Jeg ser du har proppet vat i varmedunken dumme Buster, sagde Store-Lars og vippede faretruende på fødderne.

Buster, hvis fulde navn var Buster Oregon Mortensen, så op på Lars og Ivar.

– Det er fordi min mor siger, at når jeg går så mange timer heroppe på torvet, så kan jeg nemt få lidt kulde i øregangene, hvis jeg altså ikke har det der vat i siderne, forklarede Buster.

– Nå, siger din mor virkelig det, sagde Store-Lars, der kan man se.

Buster nikkede og så ned mod Frisørsalonen, hvor han burde gå frem og tilbage.

Store-Lars tog nu vattotterne ud.

– Du har måske aldrig hørt, at det gælder om at holde hovedet koldt grimme dreng, sagde han og grinede.

Det var den slags forrygende vittigheder, der gjorde ham til den øverste helvedshund, og Ivar morede sig også mægtigt. Samtidig samlede han lidt nyfalden sne op fra fortovet, som han omhyggeligt forede huen med.

– Ja, så kan du vist godt ta vaflen på igen, sagde Lars fast.

Buster tog huen på og mærkede straks, hvordan det isnede ved ørerne.

– Og ring så julen ind, fniste Ivar … hæhæ Buster Mortensen … klokkeren fra Brønshøj Torv.

Buster dukkede sig og gik bimlende vidre. Han var imidlertid ikke kun sandwichman for frisørsalonen, men også fortovsfejer for Ejendomsmægleren, så medens han bimlede, skulle han også skovle sne og sørge for, at der var pænt rent foran forretningerne.

Det var et godt job. Dels fik han to kroner hver aften ved lukketid, dels ku han blive klippet lige så tit han ville – til halv pris.

Men efter at ha ryddet det meste af fortovet, så han sig snedigt omkring og fortrak ind i en port, hvor han stillede skovlen fra sig.

Buster så sig om til begge sider. Så hev han en lille gul seddel op af lommen.

Kære Ingeborg

Jeg skriver dette i al hast og i al hemmelighed, men hvis jeg ellers kan slippe ud, så mødes vi som aftalt hjemme ved mit hus i aften klokken otte. Men husk, ikke et ord til nogen. Landet „I” er kun vores.

Mange hilsener

Annabelle

Buster sukkede beklagende og kløede sig på halsen. Derpå foldede han sedlen sammen og gik ud på gaden.

Til sin tilfredshed så han, at klokken var blevet halv seks.

Inde i salonen gik Samson og fejede hår op på en lille bakke. Buster vidste at de senere blev sendt til et parykfirma.

– Ja, så gik der endnu en dag herr Samson, sagde Buster og stillede de tunge plader fra sig.

Samson så stift på ham og satte hænderne i hofterne.

– Ku man ikke snart blive fri for det pladder hver aften, sagde han. „Ja, så gik der endnu en dag herr Samson”. Mon ikke det er gået op for os andre.

Buster gik hurtigt om i baglokalet, hvor Samsons kæreste Doris sad foran det lyserøde spejl. Hun havde smidt kitlen og var i en laksefarvet underkjole. Buster smilede til hende.

Doris tyggede på tyggegummi. Det måtte hun ikke i arbejdstiden. Buster trippede lidt og sukkede meget højt. Mindst tre gange. Sådan var det hver aften, når han skulle ha sine penge. Det var lissom Samson glemte det. Derfor havde Buster også brug for Doris, der som regel mindede Samson om det lille beløb. Lige nu så hun slet ikke på ham. Buster rømmede sig og skrabede med foden i gulvet. Men Doris tog bare sin hvidgule paryk af og redte sit eget hår, det flade, ned til siderne. Så endelig fik hun øje på ham. Hun fnisede.

Buster bed tænderne sammen. Vidste hvad der kom. Der var op til flere muligheder. Enten skulle de danse, eller også skulle Buster klædes ud eller også skulle Doris siges imod. Når Doris var i „sige-imodhumøret” plejede hun at være meget meget opgivende. Især angående sit udseende. Så ku hun finde på at udbryde. „Åhnej jeg ligner også en dødsyg flodhest.” Så skulle Buster sige: „Sludder Doris du ligner langtfra en dødsyg flodhest.” „Jo, jeg gør, jo jeg gør, jo jeg gør,” ville Doris så skrige – og så ku Buster sige „Jeg synes du ligner en helt rask og frisk flodhest,” og så gik det helt i stykker eller også grinede Doris bare og blæste en stor hvid ballon ud af munden og daskede ud efter ham.

Men i dag var det ikke „sige-imod-humøret.”

– Nå Bussemand, smaskede hun, skal du prøve den i aften hva? Har du været sød.

Buster nikkede tungt og tog parykken på.

Den var kolossal og meget varm.

– Gud, du ligner fame ham prins Valiant den lækre orm, grinede Doris. Derpå tog hun en pincet og gav sig til at hive i sine øjenbryn.

Det gjorde ondt i Buster hver gang hun flåede et hår ud. Hun havde fortalt ham, at de sku ud med rod og det hele. Det var meget smertefuldt. Men hvad gør man ikke, for at se lidt godt ud, som hun sagde.

Nu kom herr Samson til. Han stirrede olmt på Buster, der smilede til ham under parykken.

– Doris siger jeg ligner prins Valiant, sagde han.

Samson fnøs og stillede kosten i kosteskabet.

– Hø, sagde han, du ligner sgu mere Guldhår efter de tre bjørne har haft fat i hende. Bortset fra det, så har der været en fyr efter dig. Een der hed Stig-Ole.

Buster tog parykken af. Det havde han nær glemt. Stig-Ole ja.

– Hvordan går det ellers med din far, spurgte Doris, er han stadig på hospitalet?

Buster nikkede.

– Ja, ja det er han, svarede han … – men øhh ellers så var der jo det med pengene.

Samson havde smidt den fine brune kittel og sad med en lys øl på en taburet.

– Hvaffor nogle penge, sagde han.

– Gi ham nu de penge Sammy, sagde Doris og hev et nyt øjenbryn ud.

Når hun er færdig med øjenbrynene, plukker hun sikkert al håret af, tænkte Buster bedrøvet.

Samson smed to kroner på bordet. Buster smilede og stak pengene i lommen.

– Jeg havde ellers tænkt mig, hvis De ellers ikke havde noget imod det, så ku jeg måske stå og spille lidt på mundharpe i stedet for det med klokken, sagde Buster. Mere for at lokke kunderne til mener jeg.

– Mundharpe, snerrede Samson.

– Ja, det er sådan en lille een, som …

– Ja jeg ved sgu godt hvad en mundharpe er for noget. Faktisk så spiller jeg selv trompet. Eller har gjort.

– Ha, sagde Doris.

– Ja hva ved du om det Doris. Men jeg har altså spillet i orkester at du ved det. Jeg ku spille lige så godt som Arne Lambert i mine unge dage. Det var så kvinderne græd.

Buster så på herr Samson, der lissom for at bevise sin styrke, trak vejret dybt ind og holdt det.

Et øjeblik var der meget stille i baglokalet. Doris og Buster så kun på Samson, der sad underlig usikker og holdt vejret. Og lige plusli fes det jo ud af ham, hvorpå han skreg til Buster, at folks hår for fanden da ikke begyndte at vokse, bare fordi en eller anden galning begyndte at trutte i en mundharpe, og om han ikke snart sku hjem.

Buster gik. Nej han løb. Gennem snefoget. Over Frederikssundsvej, ned ad Kirkebakken, forbi præstegården, helt ned til det hus, hvor Stig-Ole boede. Det var Stig-Oles mor der lukkede op. Hun havde forklæde på og røde sutter. Hun så mistroisk på Buster, der ellers havde taget tophuen af og glattet håret ned til siden.

– Æh godaften fru Stig-Oles mor, sagde han … Stig-Ole er han hjemme?

– Ja selvfølgelig er Stig-Ole hjemme, det er jo mørkt, sagde moren og lukkede døren lidt til.

Lidt efter kom Stig-Ole.

Bag døren ku Buster høre hans mor hviske: Du lukker ham altså ikke ind Stig-Ole.

– Det behøves heller ikke fru Stig-Oles mor, råbte Buster beroligende.

Stig-Ole åbnede døren og ventede til hans mor var gået.

– Har du skaffet den, spurgte Buster spændt.

Stig-Ole så på sine negle og nikkede.

– Hvor lang er den cirka?

– Cirka seks meter. Hvad skal du bruge den til?

Buster så sig listigt om til alle sider.

– Ja altså, det er en hemmelighed Stig-Ole.

– Okay, men hvornår kan jeg så blive spået?

– Imorgen du, imorgen, den er helt sikker.

Stig-Ole nikkede nådigt. Bagude råbte hans mor, at maden blev kold. Der lugtede af flæskesteg langt ud på trappen.

– I skal nok ha flæskesteg hva Stig-Ole, sagde Buster, ikke uden et vist håb.

– Den står omme ved gavlen, sagde Stig-Ole og lukkede døren.



Det blev et hårdt arbejde. En seks meter lang træstige kunne han ikke bære. Han måtte slæbe den efter sig. Men da han kom op til kirken stillede han den fra sig og gik ind gennem den røde port. Inde fra kirken ku han høre nogle blokfløjter spille „Et Barn Er Født I Betlehem.” Det lød ualmindeligt smukt.

Buster vidste godt, hvem det var der spillede, så han listede nærmere. Kom ind i våbenhuset. Oppe ved alteret så han en lille håndfuld børn stå sammen med præsten. Ingeborg og to andre piger spillede blokfløjte, medens en dreng og to piger, alle i røde dragter, sad eller stod ved en vugge af strå.

– Jatak, det må være nok for i dag, sagde præsten og smilede til børnene. Hvis Amalie så bare husker sin porcelænsdukke, så sku alt vist være i orden, og når så Benny Lukas Johansen blir rask, så er vi fuldtallige.

Buster var efterhånden nået helt op til gruppen. Ingeborg smilede til ham og lagde sin fløjte ned i hylstret.

– Det er min bror Buster, sagde hun til præsten.

Buster stak hånden frem.

– Nå, hvordan går det så med krybespillet, spurgte han sagligt.

– Krybbespillet mener du. Jotak udmærket.

Præsten rømmede sig og begyndte at bakke langsomt bort.

– Ja for hvis I lissom stod og manglede en gut med en mundharpe, så øh … Buster slog ud med armene … så ku jeg godt overtales.

Præsten så ud til at ha fået en bitter smag i munden.

Buster så sig omkring, inspicerede ligesom rummet.

– Det er ellers ikke meget kluns han har på, sagde han.

– Øh hvem … mener du?

– Ja ham Jesus dér, sagde Buster og pegede, ham oppe i træet, kun et lille viskestykke foran … foran … æhh …

– Jeg tror vi går nu, sagde Ingeborg og begyndte at trække i Buster, der derimod så op i loftet, op i alle de flotte kalkmalerier, hvor to nøgne mænd rakte ud efter hinanden.



Ingeborg var iøvrigt godt sur på ham.

– Jeg er flintrende ligeglad med om du ku se det hele, man siger ikke sådan noget Buster. Slet ikke i en kirke.

– Okay, okay, sagde Buster, men ellers så har jeg løst problemet, hvis du vil vide det.

Ingeborg så skeptisk på ham.

– Hva’ for et problem?

– Ja altså, hvordan Annabelle kommer hjemmefra i aften.

– Hvorfra ved du, at Annabelle og jeg … Buster (!) … du har taget min seddel.

Buster så ned i jorden.

– Hvordan ku du gøre det?

– Jeg har skaffet en stige, sagde han.

– En stige?

– Ja den står dér.

– Jamen, hvad skal vi bruge den til?

– Til Annabelle, så hun kan komme ud. Vi sætter den bare hen til hendes vindue, så opdager hendes mor og far ikke at hun stikker af.

Buster smilede og gav Ingeborg et kys på kinden.

– Har du forresten husket at købe hakket kalv & flæsk, spurgte hun og ku ikke la være med at grine.

– Gud, Ingeborg, det har jeg glemt. Hurtigt, tag fat i stigen, kom, ned til slagteren … klokken er snart seks.



Efterhånden var det holdt op med at sne. Nu lå den første portion fin & ny på veje og hustage. Træerne bukkede sig lidt under vægten, men var smukke i hvidt. Og da Buster og Ingeborg traskede hjem med den lange stige (som Buster iøvrigt også havde helt andre planer med), var alle skyerne jaget væk og frosthimlen var tændt over Håbets Allé, så selv de fjerneste stjerner lyste og glimtede ned til dem.

Foran gadedøren stoppede Buster og så betaget op i luften.

– I aften, sagde han, vil jeg ta min spidse tryllehat på. Så kan du sidde nede i benenden og spille blokfløjte medens vi kigger ud på stjernerne.

Ingeborg så skælmsk på ham.

– Jeg troede ellers du ville høre om Iorrendrill, sagde hun. Buster slap stigen, som ramte ham præcis over højre vrist. Det gjorde fantastisk ondt; hylende fór han rundt i forhaven, men efterhånden forsvandt smerten, så han nogenlunde normalt ku spæne hen til Ingeborg, som han omfavnede.

– Iorrendrill, hviskede han.

– Mmm, sagde hun. Det hemmelige Land.

Han smilede og mærkede i det samme en begyndende kulde ved ørerne.

– Hvor ligger det, spurgte han.

– Vi får se, sagde hun og tog pakken med hakket kalv & flæsk.



KAPITEL 2.

Om røgen der fordrev en hel skole – samt om guldpenge fra Det hemmelige Land.

Buster stod oppe på lærerværelsesgangen. Han ventede på Åse-Dåse. Inde på lærerværelset talte de om festen i anledning af skolens fødselsdag.

Buster sukkede. Han havde nemlig været med til mødet angående underholdningen. Både inspektør Schlütter og lærerrådsformand Martinsen havde været der. Plus pedellens kone. De havde siddet med sedlerne fra klasserne. Op langs væggen stod dem, der havde meldt sig frivilligt. Foruden Buster havde der været to tynde piger fra sjette klasse i gule akrobatikdragter, samt en dreng, der hed Walther og hans hund Smirnoff, der efter sigende ku gå på hænder og bide ståltråd over i eet hug! Buster havde til lejligheden haft tre røgpatroner og fem farvede tørklæder med. Det var meningen, at han skulle dukke frem af disen og trække tørklæderne ud af ørerne. Røgpatronerne havde han lagt i et askebæger midt på inspektørens store konferencebord, hvor også tørklæderne og Smirnoffs ståltråd lå.

Schlütter var fra starten mest stemt for de to tynde piger, som han bad om at vise deres nummer. Det bestod stort set i, at de skiftedes til at stå på hinandens knæ, og som sådan gik nummeret meget godt, i hvert fald indtil pedellens kone skoddede sin Viking i askebægret med de tre røgpatroner. Buster, der for lang tid siden havde fundet patronerne i sin fars gamle rodekasse, havde aldrig drømt om sådan en virkning. Og så så hurtigt. Det var på mange måder ret uhyggeligt. For i løbet af ti sekunder var hele kontoret smækfyldt med røg. De råbte og de skreg, og pedellens kone skreg højest, men Schlütter fandt hurtigt døren, som han kravlede ud af efterfulgt af Martinsen og de to tynde piger.

Ude på gangen opstod der tumultagtige scener, dels fordi Martinsen blev ved med at råbe „evakuering” dels fordi Walthers hund Smirnoff troede det var nu den sku vise, hvad den duede til angående bideriet, hvorfor den kastede sig over Schlütters højre ankel. Efterhånden var det meste af gangen hyldet i en tæt tåge, og skrigene fra inspektøren fik de tililende lærere til at reagere meget hurtigt. Kun fem minutter senere stod samtlige 782 elever plus tre profylaxedamer og en erhvervspraktikant nede i skolegården, hvor langt de fleste forventede en sprængning. Men da sirenerne hørtes i det fjerne tænkte Buster, at det jo på en måde var al for megen ulejlighed, så han gik hen til Schlütter, der var ved at blive forbundet af sekretæren fru Sømod. Inspektøren rystede over det hele.

– Bare rolig, smilede Buster, det var bare tre små røgpatroner.

– Røgpatroner (?), hvad mener du med det? Hvad har du med det at gøre?

Buster, der endnu nærede et spinkelt håb angående underholdningen til festen, forklarede i beskedne vendinger, hvordan han havde lagt patronerne i askebægret, og kort efter var alle klasserne på deres pladser igen. To dage senere havde der stået „FALSK ALARM” i Brønshøj-Husum avis, og Buster havde haft en seddel med hjem til sin mor. Det var selvfølgelig en frygtelig historie, alligevel fandt Buster det ret flot med den avisomtale.



Endelig kom Åse-Dåse. Vraltende som en overvægtig kalkun. Åse var gravid i niende måned og gik således på det sidste, som man siger. Hun smilede til Buster, der tænkte at det måtte være rart at ligge inde i hendes mave.

I det samme ringede klokken.

– Nu skal du se Buster, sagde hun og gik foran ham opad trappen, helt op på øverste etage til en grågrøn dør, hvor der i modsætning til alle de andre døre ikke stod noget nummer på.

– I er kun fire i din nye klasse, sagde hun, og I skal ha mig og hr. Martinsen i de fleste timer.

Indenfor sad en pige og to drenge. Pigen læste i en tegneserie og havde smidt benene op på bordet. Hun var ældre end Buster. Det var den ene dreng også, endda meget ældre, så vidt Buster ku skønne. Han vidste også at han hed Ronald.

Åse-Dåse slog hænderne sammen og lignede een, der ku finde på at sige: Nu håber jeg I finder ud af det sammen.

– Nu håber jeg I finder ud af det sammen, sagde hun så. Derhenne sidder Gustav og der sidder Ellinor og der står Ronald og ham der hedder Buster.

Buster nikkede til dem, men de lod bare som om han ikke var der. Klassen lå så højt oppe, at alle skolelydene aldrig nåede derop. Det var som om verden var væk. Som om de svævede i en stor firkant, en klasseklods, længere og længere ud i rummet, hvor alting bare fortsætter og fortsætter, og hvor stilheden aldrig blir brudt.

– Jeg blir desværre nødt til at gå et par minutter, sagde Åse så. I kan ta jeres bøger frem imens. Buster, du kan bare gå videre i din regnebog.

Der blev meget stille, da hun var gået. Buster så ud af eet af de høje skrå vinduer, en lille grå sky sejlede langsomt forbi og forsvandt. Så så han på hende der hed Ellinor.

– Velkommen om bord, sagde hun med halvt lukkede øjne.

Ronald fnøs.

– Så er vi fire i dummeklassen, sagde han.

Buster lagde mærke til, at han havde meget høje hæle på sine støvler. Een af dagene ville han slå et par klodser på sine træskohæle. Det så ret lækkert ud.

– Var det rigtigt hvad Åse-Dåse sagde, blev Ellinor ved.

– Jeg spurgte dig om noget makker ....

– Øh ja …

– Du hedder altså Buster?

– Ja, ja Buster Oregon Mortensen. Min farfar var kanonkonge og … Buster afbrød sig selv. Ellinor havde hevet sit tyggegummi en halv meter ud af munden. Gustav pillede næse. Ellinor pegede på ham.

– Ham der, sagde hun, han er døv.

– Jeg er ikke døv, råbte Gustav. Det lød lissom alt for højt. Det så ud som om han vidste det. Han blev rød i hovedet. – Kun … kun tunghør, mumlede han og så bort.

Nu kom ham den hårde, ham der hed Ronald.

– Ja, for sådan er det heroppe Buster, sagde han med en hård stemme. Gustavmand er både døv og dum, og Ellinor er både fræk og dum, og jeg … det så ud som om Ronald kom lidt i tvivl … og jeg er skideligeglad. Fik du fat i den? Tror du ikke vi kender dig, dig og din spidse hat, dig og dine evnesvage numre, tror du ikke vi har set dig stå nede ved lokummerne og gi den overfor de små unger hva? Men nu skal jeg sige dig noget …

Ronald fik aldrig sagt Buster noget, for i det samme kom Åse-Dåse tilbage og delte kladehæfter ud.

Buster så på hende. Måske var det på grund af hendes graviditet. Men hun så anderledes ud heroppe. Var det virkelig hende, hende nede fra klassen? Hende den rigtige Åse – hans Åse.

„Du har et hul i matematikken,” havde hun sagt.

„Vi må lige ha dig op i feltet i dansk,” havde hun sagt.

„Men først skal du ned og sludre lidt med fru Frandsen, skolepsykologen.”

Ikke fordi det gjorde noget. Men kors hvor havde han knoklet, virkelig gjort sig umage i dagene forinden. Femogtyve navneord og femogtyve tillægsord havde han skrevet ned i sit kladehæfte samme formiddag han sku ned til fru Frandsen. Men lige meget hjalp det.

– Skal Buster så ud af klassen, havde Amalie spurgt.

– Njahh, kun en … kun en periode. Åse havde vendt sig om og visket tavlen ren.

– Så blir her også mere ro, mente Sarah.

– Og så lærer vi mere, sagde Wolle.

Nede i Busters taske havde der ligget 21 guldkarameller. Nu da det var hans sidste dag.

Men han havde ikke taget dem frem.

Han havde bare siddet nede på sin enmandsplads på bageste bord og holdt fast i stolen.

– Buster kommer nok snart tilbage til klassen igen, sagde Åses ryg oppe ved tavlen.

– Min mor siger han sænker niveauet, råbte Stig-Ole.

– Nemlig, skreg de andre, nemlig, selvom ingen af dem vidste, hvad det egentlig betød.



Buster så på de tre andre. De sad alle fire og ventede på hr. Martinsen. Så trak han posen med guldkarameller op af tasken. De havde ligget der lige siden i går.

– Jeg skal bare være her en uges tid, sagde han til Ellinor. Åse siger det er noget med navneordene.

– Hå, skræppede Ronald og vraltede hen til vinduet. Herfra slipper sgu ingen ud. I hvert fald ikke levende.

– Ja du må jo vide det Ronald Vrikand, sagde Ellinor modigt.

Buster lagde mærke til at hun havde meget meget blå øjne.

Ronald var nede hos hende på tre sekunder.

– Du lukker bare i Ellinor, ellers … ellers …

Ellinor med de blå øjne så nu ikke ud til at være særlig bange for ham. Buster følte sig overbevist om, at hun nok ikke var bange for noget som helst.

Men bedst som han sad og kom til at holde mere og mere af hende, vendte hun sig om imod ham.

– Og dig, sagde hun hårdt, dig som tror, at du er her for din egen skyld. Gudfaderbevares. Du er her for de andres skyld. Dem nede i din gamle klasse. Så er de fri for dig. „FRI FOR HAM”.

Buster så på Gustav, der så på ham. Han hverken smilede eller så ked ud af det. Så bare på Buster med store øjne. Han har også kønne øjne, tænkte Buster, de hænger bare lidt. Hvad laver du her? Han tog karamellerne frem.

Ellinor og Gustav stirrede forbløffet på ham. Ronald Vrikand stod derimod med ryggen til og sagde som en arrig hest.

– Hva i al verden er det for noget, sagde Ellinor, men med en ny og usikker stemme.

Buster kneb øjnene sammen og rykkede hen til hende og Gustav.

– Det er ikke det I tror, hviskede han. For det er penge, penge fra Det hemmelige Land: Guldmønter fra Iorrendrill.

Der blev med eet meget stille. Gustavs mund havde åbnet sig. Ellinor bed sig forsigtigt i underlæben.

Hun har ved gud også meget hvide tænder, tænkte Buster og mærkede håbet vokse i sig.

Hans stemme faldt til en hvisken: Jeg har taget pengene med til jer, selvom Iorrendrill altså er en dyb hemmelighed. Hver dag tager vi en karamel, og mens vi spiser den taler vi om Iorrendrill, og når så alle karamellerne er spist …

– Hva så, gispede Gustav.

Buster rejste sig langsomt, og var tilfældigvis så heldig at ha sin vendejakke på, hvor der på foret var syet sol, måne og stjerner samt en turistmærkat fra Heidelberg, og da han elegant vendte jakken og plusli stod i det purpurfarvede foer, ja så faldt Ellinor den Dumme og Gustav den Døve og Ronald den Hårde helt uda rollerne, og Ellinor lo og Ronald vrinskede, medens Gustav bare så og så.

– Det er den mest åndsvage historie jeg nogensinde har hørt, råbte Ellinor og lagde hovedet tilbage.

– Skøre kugle, galpede Ronald og pakkede en guldkaramel ud.

– STOP, råbte Buster og strakte armene ud som en anden fakir.

De så forskrækket på ham, og Ronald slap karamellen.

– Nu ikke et ord til nogen, hviskede Buster dramatisk, og slet ikke til Martinsen, den hæslige kubikrod, ikke et ord til en levende sjæl. Iorrendrill er vores land … er I med?!

Ellinor og Gustav nikkede. Buster så opfordrende og afventende på Ronald.

– Okay, okay manner, så siger vi det, sagde han dæmpet.

Og et eller andet magisk var der over den dag, så selv Martinsen, der bare satte dem i gang med hver deres, medens han selv rettede tredjegradsligninger, opfattede pustet fra en anden verden. Men han troede bare det var trækken fra vinduerne.

Ellinor, Gustav, Roland & Buster smilede.

De vidste bedre.
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